
Na osnovu člana 102 Zakona o sportu, Zakona o sprečavanju nasilja i 

nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama, Zakona o sprečavanju dopinga u sportu, 

člana 53. Statuta SOPAS, i člana 2. Sportskih pravila SOPAS, UO SOPAS na sednici 

održanoj 27. 02. 2013. godine doneo je  

 

 

 

PRAVILNIK O SPREČAVANJU NEGATIVNIH POJAVA U 

SOPAS-u 

 

 

OPŠTE ODREDBE 

 

Član 1. 

 
Pravilnikom o sprečavanju negativnih pojava u SOPAS 

(u daljem tekstu: Pravilnik) reguliše pitanja koja su vezana za sprečavanju negativnih 

pojava koja se mogu desiti u okiru sprovoñenja aktivnosti SOPAS (u daljem tekstu – 

SOPAS), saveza i klubova članova SOPAS, kao i pojedinaca clanova nekog od radnih 

tela koje postoje u SOPAS-u, i na koji način će raditi na na njihovom sprečavanju. 

 

Član 2. 

 
Ovim pravilnikom se posebno regulišu mere za sprečavanje negativnih pojava, 

kao sto su: 

- doping, 

- nasilje u sportu, 

- nedolično ponašanje, 

- lažiranje sportskih rezultata, 

- nacionalizam, rasizam i šovinizam i sl.; 

Ovim pravilnikom predvidjaju se i kaznene mere za učinjene prekršaje.  

 

 

SPREČAVANJE NEGATIVNIH POJAVA 

 

 

Član 3. 

 
Ovim Pravilnikom utvrñuju se sadržaj i oblici bezbednosnih mera koja ce 

SOPAS primeniti da se spreče negativnosti u podvodnom sportu, a koje su navedene u 

članu 2. ovog Pravilnika. 

 

Obaveza svih ronilackih subjekata (SOPAS, ostali ronilacki savezi, klubovi, 

sportisti, treneri, sudije, delegati, 



sportski radnici i dr.) koji učestvuju u organizovanju i sprovoñenju kako trenažnog 

procesa tako i ronilackih 

takmičenja, je da svojim radom i delovanjem, doprinesu sprečavanju nastojanja 

negativnih pojava u podvodnom 

sportu. 

U Pravilniku se navode organizacione mere koje se preduzimaju u cilju zaštite 

kako sportista, tako i 

svih drugih učesnika u sportskim aktivnostima (publika, sudije, sportskih radnika i dr.). 

 

 

DOPING 

 

Član 4. 

 
Zabranjena je upotreba doping sredstava u podvodnom sportu. Za doping u 

podvodnom sportu, u smislu ovog Pravilnika se podrazumeva, 

- prisustvo zabranjene supstance ili njenih metabolita ili markera u telesnom uzorku 

sportiste; 

- korišćenje ili pokušaj korišćenja (primena, unošenje, ubrizgavanje ili konzumiranje) 

zabranjene supstance ili zabranjenog metoda (u daljem tekstu: doping sredstva); 

- odbijanje, ili samoinicijativno izbegavanje davanja uzorka posle obaveštenja o doping 

kontroli ili izbegavanje davanja uzorka na drugi način; 

- neispunjavanje obaveza utvrñenih pravilima ovlašćene antidoping agencije (ADAS) 

odnosno (WADA) u pogledu dostupnosti 

sportiste iz registrovane test grupe za testiranje izvan takmičenja, kao i nepružanja 

podataka o boravištu i propustanja objavljenih testiranja izvan takmičenja; 

- neovlašćenog ometanja ili pokušaja ometanja bilo kojeg dela doping kontrole; 

- neovlascenog ometanja Doping kontrolora u procesu rada tokom   doping kontrole 

- nedozvoljenog posedovanja doping sredstava; 

- neovlašćene prodaje, transporta, slanja, isporuke ili distribucije doping sredstava 

sportisti, bilo neposredno ili posredstvom trećeg lica; 

- davanja ili pokušaja davanja doping sredstava sportisti, ili propisivanja, izdavanja, 

pomaganja,podsticanja, prikrivanja, navoñenja, nalaganja, stvaranja uslova ili bilo kojeg 

drugog vida učestvovanja u povredi ili pokušaju povrede antidoping pravila. 

Povreda antidoping pravila iz stava 1. tač. 1), 2), 6) i 7) ovog člana ne postoji u 

slučajevima odobrenih izuzetaka za terapeutsku upotrebu (TUI), a čija upotreba je 

regulisana propisima Anti-doping agencije Srbije ( u daljem tekstu - ADAS) i WADA 

(Svetske antidoping agencije). 

 

 

Član 5. 

 
SOPAS i svi njegovi članovi dužni su da poštuju važeća pravila o antidopingu i 

da sa ADAS, WADA i CMAS (meñunarodna ronilacka federacija) i ostalim, sarañuju na 

sprečavanju dopinga, kako bi se na ovom planu postigli zadovoljavajući rezultati. 

 



Član 6. 

 
Sportisti i drugi učesnici u obavljanju i organizaciji sportskih aktivnosti i 

delatnosti dužni su da dozvole i omoguće 

obavljanje doping kontrole u skladu sa pravilima ADAS, WADA i Zakonom o 

sprečavanju dopinga u sportu. 

Sportisti koji odbije, ne pristupi, izbegne ili onemogući doping kontrolu, izreći 

će se mera zbog povrede antidoping pravila kao da je na doping testu bio pozitivan, a u 

skladu sa važećim zakonskim normativima. 

 

Član 7. 

 
Doping kontrola sprovodi se po pravilima utvrñenim od strane ADAS-a, a u 

slučajevima kada se doping kontrola preduzima na meñunarodnom takmičenju - pod 

ingerencijom CMAS-a. 

Doping kontrola je postupak koji uključuje planiranje rasporeda testova, izbor 

sportista za testiranje, prikupljanje i rukovanje uzorcima, laboratorijsku analizu, voñenje 

rezultata, pretrese i žalbe. 

Doping kontrola može se organizovati kako na takmičenjima tako i izvan 

takmičenja, najavljeno i nenajavljeno. 

 

 

Član 8. 

 
SOPAS je obavezan da u slučaju voñenja postupka protiv sportiste ili sportskih 

radnika da se u postupku izricanja mera licima odgovornim za doping poštuje njihova 

ličnost i pravo na odgovarajuću pravnu zaštitu (poštovanje privatnosti, pravovremeni 

pretres, jemčenje prava na pravno izjašnjenje, pošteno i nepristrastno telo za pretres, 

pravo na zastupnika o ličnom trošku, uvid u spise, podnošenje dokaza, standarde u 

pogledu dokazivanja dopinga, blagovremeno informisanje, pravovremena, pismena i 

obrazložena odluka, pravo na žalbu i dr.). 

U slučaju pozitivnog rešenja po sportistu odnosno oslobadjanja sportiste ili 

sportskog radnika u drugostepenom postupku, SOPAS snosi troškove sprovoñenja 

postupka a do iznosa koji ne moze premasiti sumu godisnjih prinadleznosti iz drzavnog 

budzeta; 

SOPAS je obavezan da: 

- obezbedi, u okvirima nadležnosti saveza, da sportistima, trenerima i drugim licima za 

koje je utvrñena odgovornost za doping budu izrečene odgovarajuće mere, u skladu sa 

Zakonom o sprečavanju dopinga u sportu i pravilima nadležne antidoping organizacije; 

- da ne prizna sportski rezultat u čijem postizanju je učestvovao dopingovani sportista; 

- da ne dozvoli učešće na zvanicnoj ili revijalnoj sportskoj priredbi sportisti kome je 

izrečena mera zbog dopinga; 

- da ne dozvoli ucesce u svim reprezentativnim selekcijama bez obzira da li je rec o 

pripremnom ili takmicarskom periodu.  



- da odlukom Komisije za sprečavanje dopinga u podvodnom sportu, prizna suspenzije i 

druge mere koje izreknu druge sportske asocijacije, u zemlji i inostranstvu ukoliko su 

izrecene u duhu pravilnika nacionalnih anti-doping agencija ili WADA-e. 

- da obezbedi stalno individualno medicinsko praćenje vrhunskih sportista i u tom cilju 

donese potrebne akte i preduzme konkretne mere; 

- da neprekidno, a najmanje jedanput godišnje, obaveštava i edukuje svoje članove i 

sportiste o važećim propisima koji se odnose na doping u sportu i štetnim posledicama po 

zdravlje upotrebe doping sredstava; 

- da odgovarajućim opštim aktima obezbedi da svi subjekti  poštuju obaveze koje 

proističu iz primene mera borbe protiv dopinga u podvodnom sportu; 

- da ADAS-u dostavi kompletan kalendar takmičenja u januaru mesecu za tekuću godinu 

ili u vanrednim slucajevima minimum 60 dana pre odrzavanja takmicenja. 

- da najmanje jedanput u šest meseci obavesti ADAS o planovima treninga i priprema 

vrhunskih sportista i reprezentativnih selekcija; 

- da u potpunosti uskrati finansiranje sportista, sportskih organizacija i drugih lica koja ne 

poštuju važeća antidoping pravila; 

- da kontroliše antidoping programe svojih članica, kao i sprovoñenje tih programa; 

- da na kraju godine obavesti ministarstvo nadležno za poslove sporta i ADAS o merama 

za borbu protiv dopinga preduzetim u toku godine; 

 

Član 9. 

 
Upravni odbor SOPAS ili Lice za sprečavanje dopinga u SOPAS, može 

predložiti ADAS-u da sprovede kontrolu na odreñenim takmičenjima ili kontrolu izvan 

takmičenja odreñenih timova, trening grupa ili pojedinih sportista. 

 

Član 10. 

 
Kontroli izvan takmičenja podležu sportisti koji su označeni kao 

reprezentativni kandidati, vrhunski sportisti 

(zaslužni sportisti, sportisti meñunardonog razreda i sportisti nacionalnog razreda), 

sportisti koji žele da 

nastave sportsku karijeru nakon isteka mere zabrane učešća na takmičenjima zbog 

dopinga, kao i druge kategorije sportista koje odredi ADAS (registrovana test grupa). 

Sportisti koji se nalaze u test grupi ADAS podležu kontroli i izvan takmičenja 

u skladu sa stavom 1. 

ovog člana, dužni su da poštuju pravila ADAS o prijavljivaju mesta kretanja za vreme 

priprema i takmičenja. 

 

 

 

Član 11. 

 
Lekar SOPAS koji prilikom pregleda sportiste u cilju izdavanja medicinskog 

sertifikata (potvrde) o zdravstvenoj sposobnosti za učešće na takmičenjima posumnja da 



je sportista koristio doping sredstva, dužan je da o tome obavesti Izvršni odbor SOPAS i 

ADAS. 

Lekar koji sportisti propiše sredstvo koje sadrži zabranjene doping supstance u 

cilju lečenja dužan je da o tome obavesti sportistu ako mu je on saopštio da se bavi 

sportskim aktivnostima, kao i ADAS. 

Sportista može da zatraži od ADAS da ga oslobodi zabrane upotrebe doping 

sredstava, u slučaju kada postoji jasna i nužna medicinska potreba. 

SOPAS je duzan da sve lekare specijaliste koje ima u evidenciji a koji su 

ovlasceni da obavljaju preglede ronilaca i takmicara, obavesti o usvajanju ovog 

pravilnika i dostavi im isti ili u elektronskoj formi ili ih uputi na zvanicnu web stranicu 

SOPAS-a, gde ce ga moci preuzeti.  

Obaveza je svih saveza, klubova, organizatora i takmicara da obaveste clanstvo 

o ovom pravilniku i da njegovu kopiju dostave svojim klupskim lekarima kao i svim 

ostalim zainteresovanima. 

 

 

Član 12. 

 
Izvršni odbor SOPAS, imenuje i razrešava odgovorno lice, Koordinatora za 

sprečavanje dopinga u podvodnom sportu, na mandatni period od 4 godine. 

Koordinator za sprečavanje dopinga u podvodnom sportu radi sledeće poslove: 

- odlučuje o pokretanju postupka antidoping kontrole, 

- predlaže Disciplinskoj komisiji SOPAS izricaje mera zbog povrede antidoping pravila, 

- kontroliše aktivnosti i ponašanje članova SOPAS, kao i sportista i lica angažovanih od 

strane SOPAS, u smislu pravila o sprečavanju dopinga. 

- Podnosi godišnji izveštaj o svom radu Izvršnom odboru SOPAS 

- Obavlja ostale aktivnosti vezane za sprečavanje dopinga u podvodnom sportu 

Koordinator za sprečavanje dopinga u podvodnom sportu je zadužen da 

održava kontakte sa predstavnicima ADAS, nadležnog ministarstva, drugih nacionalnih i 

meñunarodnih organizacija koje se bave sprečavanjem dopinga, kao i da se stara o 

blagovremenom i potpunom obaveštavanju sportista i klubova, članova SOPAS, o 

regulativi kojom se ureñuju pitanja antidopinga. 

 

Član 13. 

 
Mere koje se izriču zbog povrede antidoping pravila regulisana su Zakonom o 

sprečavanju dopinga u sportu, pravilima ADAS i WADA i u potpunosti se primenjuju na 

sve ronilacke subjekte u okviru SOPAS. 

 

 

Član 14. 

 
Sportista kome je od strane SOPAS-a, ADAS-a ili WADA-e, izrečena mera 

zabrane učešća na takmičenjima ne može za vreme trajanja zabrane učestvovati u bilo 

kom svojstvu, i u bilo kom sportu, na sportskim priredbama, niti obavljati funkcije u 

organizacijama u oblasti sporta, uključujući i aktivnosti vezane za rad sa sportistima. 



Član 15. 

 
Lica za koja se utvrdi da su odgovorna za doping, clan 4 pravilnika, 

odgovaraju za štetu koja nastane za druga lica prema opštim pravilima o odgovornosti za 

štetu i u skladu sa Disciplinskim pravilnikom SOPAS 

 

 

Član 16. 

 
Na sva pitanja koja nisu regulisana ovim Pravilnikom a odnose se na doping, 

primenjivaće se Zakon o sprečavanju dopinga u sportu RS, kao i pravilnici ADAS, 

WADA i CMAS  čiji je član savez Srbije. 

 

 

 

NASILJE U PODVODNOM SPORTU I NEDOLIČNO 
PONAŠANJE 

 

 

Član 17. 

 
Pod nasiljem i nedoličnim ponašanjem u podvodnom sportu na sportskim 

priredbama i ostalim sportskim aktivnostima podrazumeva se naročito sledeće: 

 

- fizički napad na učesnike sportske priredbe; 

- fizički obračun izmeñu učesnika na sportskoj priredbi; 

- bacanje na sportski teren ili u gledalište predmeta koji mogu da ugroze život, fizički 

integritet lica ili imovinu; 

- verbalni napadi na ostale ucesnike sportske priredbe ili na sudije i ostala sluzbena lica; 

- izazivanje mržnje ili netrpeljivosti koja može da dovede do fizičkih sukoba učesnika; 

- oštećivanje sportskog objekta, opreme, ureñaja i instalacija na sportskom objektu na 

kome se održava sportska priredba; 

- izazivanje nereda prilikom dolaska, odnosno odlaska sa sportskog objekta ili u 

sportskom objektu, 

- remećenje toka sportske priredbe ili ugrožavanje bezbednosti učesnika sportske priredbe 

ili trećih lica; 

- neovlašćeni ulazak na sportski teren; 

- neovlašćeni ulazak u službene prostorije i službene prolaze sportskog objekta na kome 

se održava sportska priredba; 

- unošenje u sportski objekat i upotreba alkohola ili drugih opojnih sredstava; 

- unošenje u sportski objekat odnosno korišćenje pirotehničkih sredstava i drugih 

predmeta i sredstava kojima može da se ugrozi bezbednost učesnika u sportskoj priredbi 

ili ometa njen tok; 

- neovlašćeni ulazak u deo gledališta sportskog objekta koji je namenjen protivničkim 

navijačima. 

 



 

Član 18. 

 
Sistem bezbednosti u SOPAS ostvaruje se kroz: 

- jedinstveno postupanje u primeni bezbedonosnih mera i aktivnosti na svim tamičenjima 

i aktivnosti koja su pod ingerencijom SOPAS i njenih članova; 

- saradnju ronilackih organizacije sa svim subjektima sistema bezbednosti, a naročito sa 

nadležnim organom unutrašnjih poslova (u daljem tekstu: MUP) inspekcijama i drugim 

organima i organizacijama koji su zaduženi za ostvarivanje bezbedonosnih zadataka, 

- organizovano preduzimanje preventivnih mera i aktivnosti kojima se efikasno sprečava 

ugrožavanje života ljudi i imovine; 

- doslednu primenu zakona i drugih propisa kojima se ureñuju bezbedonosna pitanja, a 

naročito propisa SOPAS kojima se konkretnije utvrñuju obaveze i način organizovanja 

takmičenja i ostali aktivnosti, koji garantuju bezbednost svim učesnicima takmičenja i 

gledaocima. 

 

 

Član 19. 

 
U cilju preventivnog delovanja i smanjenja rizika izbijanja nasilja i nedoličnog 

ponašanja gledalaca, klubovi su dužni da preventivno utiču na svoje navijače putem 

edukacije (sastanci sa navijačima, izdavanje biltena i dr.) 

 

Član 20. 

 
Sva zvanična takmičanja koja se održavaju u okviru SOPAS razvrstavaju se 

na: 

1. Takmičanja povećanog rizika 

2. Takmičenja normalnog rizika. 

 

Član 21. 

 
Za takmičenja povećanog rizika smatraju se; 

1. Drzavno prvenstvo u podvodnom sportu. 

2. Sva medjunarodna takmicenja. 

Za takmičenja normalnog rizika smatraju se sva ostala takmičenja koja se 

nalaze u kalendaru SOPAS za tekuću godinu. 

 

Član 22. 

 
Po dobijanju organizacije takmičenja povećanog rizika koji su navedeni u 

ovom Pravilniku, Predsednik SOPAS i Zastupnik kluba, koji je tehnički oganizator 

takmičenja, potpisuju protokol o bezbednosti za navedena takmičenja, u kojem se 

regulišu pitanja pojačane bezbednosti na ovim takmičenjima. 

 

 



Član 23. 

 
SOPAS, klubovi, odnosno organizatori ronilackih takmičenja, kao i drugi 

subjekti u ostvarivanju bezbednosti, preduzimaju posebne mere fizičko-tehničkog 

obezbeñenja radi čuvanja i obezbeñenja objekata i druge imovine, sprečavanja i 

otkrivanja svih pojava i ponašanja koja mogu ugroziti bezbednost ljudi i imovine. 

Oni preduzimaju i druge mere i aktivnosti kojima se obezbeñuje vršenje poslova koji su 

predmet ovog Pravilnika. 

Za sprovoñenje mera iz stava 1. ovog člana, mogu se koristiti usluge posebnih 

organizacija koje su registrovane za vršenje poslova fizičko-tehničke zaštite. 

Svaka javna sportska priredba ili takmicenje mora biti prijavljena nadležnom 

organu unutrašnjih poslova u skladu sa zakonom koji reguliše ovu materiju. 

Organizatori takmičenja, bez obzira da li je reč o savezima, klubovima ili 

nekim drugim organizacijama, moraju preduzeti sve što je neophodno da bi obezbedili 

red i bezbednost unutar i oko sportskog objekta gde se održava ronilacko takmičenje, pre, 

za vreme i posle ronilackog takmičenja. 

Klub - domaćin kao tehnički organizator takmičenja, duzan je da predvidi i 

sprovede sve bezbedonosne mere i aktivnosti za bezbedno održavanje takmičenja i jedini 

je odgovoran prema SOPAS za bezbedno održavanje takmičenja. 

Klub – organizator takmičenja je dužan da u organizaciju takmičenja uključi 

sve subjekte bezbednosti, a naročito organe MUP-a i redarsku službu. 

 

Član 24. 

 
U slučaju narušavanja javnog reda i mira ili drugih ekscesa na takmičenju, koji 

se ne mogu sprečiti ili otkloniti predviñenim merama i aktivnostima,delegat ili direktor 

takmicenja dužan je da samoinicijativno ili na predlog sudije zahteva da se gledaoci 

upozore putem razglasa da ne vrše bilo kakve radnje i postupke koji ugrožavaju 

bezbednost, odnosno normalan tok ronilackog takmičenja. 

Ukoliko i pored upozorenja gledaoci i dalje nastave da ugrožavaju bezbednost, 

odnosno normalan tok odigravanja ronilackog takmičanja, sudija će od delegata ili 

odgovornog lica zahtevati da se ponovo upozore gledaoci ili će u težim slučajevima 

privremeno prekinuti ronilacko takmičenje, a od delegata zatražiti pražnjenje dela 

gledališta ili celog prostora ili pojedinih delova gde se održava takmičenje, tako da se 

ronilacko takmicenje nastavi bez prisustva publike. 

Službena lica u slučaju narušavanja javnog reda i mira nastojaće da se 

ronilacko takmičenje završi, ukoliko je to moguće do kraja, a organi bezbednosti i 

organizator takmičenja dužni su da im pruže svu neophodnu pomoć. 

 

Član 25. 

 
U smislu ovog Pravilnika težim slučajevima ugrožavanja bezbednosti ljudi i 

imovine, smatraju se: 

- prodor gledalaca u teren odnosno prostor na kome se takmicenje izvodi i fizički napad 

na sportiste ili službena lica 



- masovna tuča sportista na bazenu, otvrenom prostoru ili u ostalim prostorijama 

sportskog objekta gde se održava ronilacko takmičenje, 

- masovna tuča izmeñu navijača, 

- neredi koje karakteriše bezobzirno bacanje na sportsko borilište ili pored njega 

pirotehničkih i drugih sredstava čije je unošenje na sportske priredbe zabranjeno, a 

posebno bacanje sredstava kojima se mogu ugroziti životi i imovina ucesnika takmicenja 

ili gledalaca 

- masovno i kontinuirano izazivanje nacionalne, rasne, verske ili meñustranačke mržnje 

koja može dovesti do fizičkih sukoba na utakmici. 

 

Član 26. 

 
Na organizovanje sportskih priredbi shodno se primenjuju i propisi o okupljanju grañana, 

kao i sve odredbe Zakona o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim 

priredbama. 

 
 
 

LAŽIRANJE SPORTSKIH REZULTATA 

 

 

Član 27. 

 
Lažiranje i nameštanje sportskih rezultata je strogo zabranjeno i kažnjava se u 

skladu sa zakonskim propisima Republike Srbije i propisima SOPAS. 

Svi ronilacki subjekti (sportisti, treneri, sudije, delegati i ostali sportski radnici) 

su dužni prijaviti sve radnje i aktivnosti koje se kose sa sportskim moralom i koje imaju 

elemente nameštanja rezultata na takmičenjima. 

Ne prijavljivanje ovih radnji i činjenica nadležnom organu SOPAS, povlači za 

sobom procesuiranje svih aktera u disciplinskom postupku u okviru SOPAS-a. 

 

Član 28. 

 
Pod lažiranjem sportskih rezultata se smatra: 

- nagovaranje takmičara da se ne takmiči po svom najboljem znanju i mogućnostima, 

- pružanje ili obećanje poklona ili druge materijalne pogodnosti takmičaru ili klubu da 

jedan ili vise rezultata prilagodi tako da u tom slučaju korist ima drugi pojedinac ili klub. 

Prihvatanje takve ponude od strane takmičara ili kluba kvalifikuje se kao najteži 

disciplinski prekršaj i kažnjava se zabranom nastupa ili vršenja funkcije u skladu sa 

Disciplinskim pravilnikom SOPAS. 

 

 

 

 

 



NACIONALIZAM, RASIZAM I ŠOVINIZAM 
 

 

Član 29. 

 
U svim aktivnostima koje provode savezi i klubovi članovi SOPAS (trening, 

takmičenja, manifestacije,priredbe, skupovi i dr.) najstrože je zabranjena diskriminacija i 

vreñanje po nacionalnoj, rasnoj i bilo kojom drugoj osnovi. 

Ova zabrana važi za sve sportiste, trenere, sudije i sve ostale sportske radnike, 

kao i za publiku koja prisustvuje  takmičenjima. 

 

Član 30. 

 
Klubovi su dužni da na takmičenjima spreče vreñanje učesnika u sportskom 

takmičenju na rasnoj i nacionalnoj osnovi. Klubovi organizatori takmičenja su dužni da 

sprece unosenje bilo kakvih parola i drugih predmeta i rekvizita koji imaju elemente 

nacionalizma, rasizma i šovinizma. 

U slučaju ne preduzimanja potrebnih radnji i aktivnosti na sprečavanju ovih 

negativnih pojava klub organizator takmičenja će biti sankcionisan u skladu sa 

zakonskim propisima i normativnim aktima SOPAS. 

 

 

 

KAZNENE MERE 
 

 

Član 31. 

 
Kad su u pitanju kaznene mere za sprečavanje negativnih pojava u podvodnom 

sportu kao što su: doping, nasilje u sportu, nedolično ponašanje, lažiranje sportskih 

rezultata, nacionalizam, rasizam i šovinizam i slično primenjuje se Disciplinski pravilnik 

SOPAS sa kojim se sankcionišu svi prekršaji koji su navedeni u ovom Pravilniku. 

 

Član 32. 

 
Visina izrečene kazne za prestupe iz ovog Pravilnika zavisi da li se prekršaj 

tretira kao: 

- lakši disciplinski prekršaj, 

- teži disciplinski prekršaj ili 

- najteži disciplinski prekršaj. 

Za najteže disciplinske prekršaje predvidjene su i najvece kazne koje su 

predviñene u Disciplinskom pravilniku SOPAS. 

Za posebno teške i brutalne prestupe nadležni organi SOPAS će podneti i 

krivične prijave nadležnim državnim organima. 

 

 



Član 33. 

 
Na sve prekršaje na ronilackim takmičenjima primenjuju se, osim 

Disciplinskog pravilnika SOPAS i sve kaznene odredbe i mere predviñene u Zakonu o 

sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama. 

 

 

PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

 

 

Član 34. 

 
Izmene i dopune Pravilnika donosi Upravni odbor SOPAS. 

 

Član 35. 

 
Jedini organ merodavan za tumačenje ovog Pravilnika je Upravni odbor 

SOPAS. 

 

Član 36. 

 
Ovaj pravilnik se objavljuje na zvaničnom internet sajtu SOPAS i stupa na 

snagu 8. (osam) dana od dana usvajanja na sednici Upravnog odbora SOPAS. 

 

 

 

 

  


